
يس اللغــة ــة بتــدر توصــية للحكومــة التركي
العثمانية في المدارس الابتدائية

, ديسمبر  | كتبه نون بوست

ير التعليم “نابي عقد في مدينة أنطاليا التركية الاجتماع التشاوري السنوي لوزارة التعليم بحضور وز
كثر فائدة للتلميذ. أفجي” لبحث عدد من المسائل المتعلقة بتطوير النظام التعليمي في تركيا وجعله أ

ومن أهم التوصيات التي خ بها الاجتماع التشاوري والتي سيتم عرضها على الحكومة وربما على
البرلمـان حـتى يتـم إقرارهـا وبـدء العمـل بهـا، توصـية بـإقرار دروس دينيـة يتلقاهـا التلاميـذ منـذ الصـف
الأول الابتدائي عوضًا عن تلك التي تدرس الآن في الصف الرابع الابتدائي، وتوصية أخرى بإقرار دروس
لتعلــم اللغــة “التركيــة العثمانيــة” في المرحلــة الثانويــة، وكذلــك تشجيــع دورات تحفيــظ القــرآن وتمكين
التلاميذ من الانقطاع عن حضور الدروس والاكتفاء بحضور الامتحانات فقط لمدة سنتين يقوم خلالها

ية لحفظ القرآن. التلميذ بتلقي دروس مواز

 الاجتمــاع اســتمر لمــدة ثلاثــة أيــام نــاقش خلالهــا مسائــل أخــرى متعلقــة بجــداول وبرامــج الــدروس
التعليمية في المدارسة الابتدائية والثانوية، وكذلك سبل رفع كفاءة المعلمين ومديري المدارس، وتطوير

يادة أمن المدارس. المؤسسات التعليمية والتربوية وز

وجـاء في بيـان الاجتمـاع التشـاوري انتقـاد تجاهـل اللغـة “التركيـة العثمانيـة”، حيـث قـال البيـان: “إن
الأتـراك هـم الشعـب الوحيـد الـذي ليـس لديـة إمكانيـة قـراءة الكلمـات المكتوبـة علـى قبـور أجـدادهم

العثمانيين، وهذا يعتبر عيبًا كبيرًا لا يمكن التغاضي عنه”.
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وفور صدور التوصيات، أعلن حزب الشعب الجمهوري المعارض (أسسه مصطفى كمال أتاتورك) عن
رفضـه لهـذه التوصـيات، وقـال رئيـس كتلتـه البرلمانيـة “عـاكف حمـزة تشـابي”: “هنـاك حاجـة لتكييـف
اللغــة التركيــة مــع الآثــار العثمانيــة، لا أجــد تعليــم اللغــة العثمانيــة قــرارًا صائبًــا .. مــع الأســف، أطفالنــا
ليســوا بأفضــل حــال في مــادة الرياضيــات، فتركيــا تحتــل المرتبــة الـــ  ضمــن  دولــة، اتركــوا اللغــة

العثمانية، واتجهوا نحو الرياضيات والمواد العلمية”.

 عثمـاِ”، هـي نـوع مـن اللغـة التركيـة وكـانت
ِ
واللغـة التركيـة العثمانيـة الـتي تسـمى في تركيـا بــ “لسـان

يــة تســتخدم في الإدارة العثمانيــة كلغــة رســمية لدولــة الخلافــة، وهــي كذلــك اللغــة الأدبيــة للإمبراطور
العثمانيـة، ويصـفها المختصـون في اللغـات بأنهـا لغـة كثـيرة “الاقـتراض” مـن اللغـات الأخـرى (تتضمـن

كلمات كثيرة من اللغات الأخرى) وخاصة من اللغة العربية ثم الفارسية بدرجة أقل.

ية التركية في سنة ، قام الرجل بإصدار وبعد قيام “مصطفى كمال أتاتورك” بتأسيس الجمهور
قرار بمنع كتابة اللغة التركية عبر الحروف العثمانية عربية الأصل واستبدالها بحروف جديدة مطابقة
للحروف اللاتينية مع تغييرات قليلة، وبالكتابة من اليسار إلى اليمين عوضًا عن الكتابة من اليمين إلى

اليسار.

وفي سـنة ، كلـف مجموعـة مـن كبـار المختصين في اللغـات بإنشـاء جمعيـة اللغـة التركيـة، وطلـب
منهـم القيـام بأبحـاث حـول اللغـة التركيـة وإعـادة تشكليهـا عـبر اسـتبدال مـا أمكـن مـن الكلمـات ذات
الأصل العربي والفارسي بما يُقابلها من التركية؛ مما أدى إلى استبدال عدة مئات من الكلمات ذات
الأصــول الأجنبيــة بــأخرى تركيــة، ومنــع جميــع الصــحف والجرائــد مــن اســتخدام تلــك المصــطلحات

وإجبارها على استخدام ما استحدث من عبارات وكلمات جديدة.
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